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Ontwerp van koninklijk besluit tot
wijziging van het koninklijk besluit van 4
mei 2020 op de Deposito- en
Consignatiekas, inzonderheid op de
consignaties in valuta's, met betrekking
tot de rentevoet die van toepassing is op
de goederen die bij de Deposito-en
Consignatiekas in bewaring zijn

FILIP, Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 juli 2018 op de
Deposito- en Consignatiekas, artikel 20,
achtste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 mei
2020 op de Deposito- en Consignatiekas,
inzonderheid op de consignaties in valuta's,
artikelen 4, vervangen door het koninklijk
besluit van 7 april 2023 en 4/1, ingevoegd bij
hetzelfde besluit;

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op 8 december 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de
Minister van Begroting, gegeven op 17
december 2025;

Gelet op het advies nr. (...) van de Raad van
State, gegeven op (xx.xx.xxxx), met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van
Financiën,

Projet d’arrêté royal modifiant l’arrêté
royal du 4 mai 2020 sur la Caisse des
Dépôts et Consignations, notamment sur
les consignations en devises, en ce qui
concerne le taux d’intérêt applicable aux
biens consignés à la Caisse des Dépôts
et Consignations

PHILIPPE, Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 juillet 2018 sur la Caisse et
Dépôts et Consignations, l’article 20, alinéa
8;

Vu l'arrêté royal du 4 mai 2020 sur la Caisse
des Dépôts et Consignations, notamment
sur les consignations en devises, les articles
4, remplacé par l’arrêté royal du 7 avril 2023
et 4/1, inséré par le même arrêté ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances,
donné le 8 décembre 2025;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le
17 décembre 2025 ;

Vu l’avis (n°) du Conseil d’Etat, donné le
(xx.xx.xxxx), en application de l’article 84, §
1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre des
Finances,

Christophe DOYEN
Boîte de texte
78.691/2



NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

Article 1er. L’article 4 de l’arrêté royal du 4
mai 2020 sur la Caisse des Dépôts et
Consignations, notamment sur les
consignations en devises, remplacé par
l’arrêté royal du 7 avril 2023, est complété
par un alinéa rédigé comme suit:

« Par dérogation à l’alinéa 1er, le taux
d’intérêt, pour les consignations effectuées
dans le cadre des avoirs dormants tels que
prévus dans le chapitre V de la loi du 24
juillet 2008 portant des dispositions diverses
(I), et pour les avoirs appartenant à des
titulaires introuvables ou décédés, est égal à
0 %. ».

Art. 2. Dans l’article 4/1, alinéa 1er, du même
arrêté, inséré par l’arrêté royal du 7 avril
2023, les mots « , alinéa 1er , » sont insérés
entre les mots « à l’article 4 » et les mots «
est calculé comme suit : ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le
mois suivant sa publication au Moniteur
belge.

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN
WIJ:

Artikel 1. Artikel 4 van het koninklijk besluit
van 4 mei 2020 op de Deposito- en
Consignatiekas, inzonderheid op de
consignaties in valuta's, vervangen door het
koninklijk besluit van 7 april 2023, wordt
aangevuld met een lid, luidende:

“In afwijking van het eerste lid bedraagt de
rentevoet voor consignaties in het kader van
slapende tegoeden zoals bedoeld in
hoofdstuk V van de wet van 24 juli 2008
houdende diverse bepalingen (I), en voor de
tegoeden van verdwenen of overleden
begunstigden, 0 %.”.

Art. 2. In artikel 4/1, eerste lid, van hetzelfde
besluit, ingevoegd bij het koninklijk besluit
van 7 april 2023, worden de woorden “ ,
eerste lid, ” ingevoegd tussen de woorden “in
artikel 4” en de woorden "wordt als volgt
berekend:”.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking vanaf de
maand volgend op de publicatie van dit
besluit in het Belgisch Staatsblad.



Art. 4. De Minister bevoegd voor Financiën
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 4. Le Ministre qui a les Finances dans
ses attributions est chargé de l'exécution du
présent arrêté.

Gegeven teDonné à

Van Koningswege,Par le Roi,

De Minister van Financïen,Le Ministre des Finances,
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Verslag aan de Koning

Sire,

Artikel 1
Dit artikel heeft tot doel een afwijkende
regeling in te voeren met betrekking tot de
rentevoet die van toepassing is op bepaalde
categorieën van consignaties bij de
Deposito- en Consignatiekas.

De bovengenoemde afwijkende regeling
heeft betrekking op de slapende tegoeden
en de tegoeden waarvan de houders
verdwenen of overleden zijn. Er moet
worden opgemerkt dat de slapende
tegoeden de slapende rekeningen, slapende
safes en slapende
verzekeringsovereenkomsten omvatten,
zoals bepaald in hoofdstuk V van de wet van
24 juli 2008 houdende diverse bepalingen (I).
De tegoeden van verdwenen of overleden
begunstigden zijn gelden die bij de Deposito-
en Consignatiekas zijn gedeponeerd op
naam van een of meer natuurlijke of
rechtspersonen door een deposant die,
ondanks redelijke inspanningen, niet meer in
contact kan komen met de houder(s) of
rechthebbende(n) van deze fondsen en het
daarom onmogelijk is om deze fondsen aan
hen terug te geven.
Het vaststellen van een rentevoet van 0%
wordt gerechtvaardigd door het feit dat het
merendeel van deze tegoeden niet worden
opgeëist en bijgevolg nooit door de
rechthebbenden worden teruggevorderd.
Deze tegoeden zullen uiteindelijk na de
wettelijk vastgestelde verjaringstermijn aan
de Schatkist toekomen.

Rapport au Roi

Sire,

Article 1er

Cet article a pour objectif d’introduire un
régime dérogatoire concernant le taux
d’intérêt applicable à certaines catégories de
consignations effectuées auprès de la
Caisse des Dépôts et Consignations.

Le régime dérogatoire susmentionné
concerne les avoirs dormants et les avoirs
dont les titulaires sont introuvables ou
décédés. Il y a lieu de préciser que les avoirs
dormants comprennent les comptes
dormants, les coffres dormants et les
assurances dormantes, tels que prévus dans
le chapitre V de la loi du 24 juillet 2008
portant des dispositions diverses (I). Les
avoirs de titulaires introuvables ou décédés
sont des fonds déposés à la Caisse des
Dépôts et Consignations au nom d’une ou
plusieurs personnes physiques ou morales
par un déposant qui, en dépit de démarches
raisonnables, ne parvient plus à entrer en
contact avec le ou les titulaires ou les ayants
droit de ces fonds, et se trouve dès lors dans
l’impossibilité de leur restituer lesdits fonds.

L’établissement d’un taux à 0% est justifié
par le fait que la majorité de ces avoirs ne
sont pas réclamés et par conséquent jamais
récupérés par les ayants droits. Ces avoirs
reviendront en définitive au Trésor après le
délai de prescription prévu légalement.



Également, il convient de considérer le coût
financier engendré par l’Etat pour la gestion
de ces avoirs et des intérêts, ainsi que
l’inaction des ayants droits.

Article 2
Cette précision contribue à la cohérence
rédactionnelle de l’ensemble du texte.

Ook moet rekening worden gehouden met
de financiële kosten die de staat maakt voor
het beheer van deze tegoeden en rente,
evenals met het uitblijven van actie van de
rechthebbenden.

Artikel 2
Deze verduidelijking draagt bij tot de
redactionele samenhang van de gehele
tekst.

Artikel 3
Dit besluit treedt in werking vanaf de maand
volgend op de publicatie van dit besluit in het
Belgisch Staatsblad.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,

Van Uwe Majesteit,

De zeer eerbiedige en zeer getrouwe
dienaar,

De Minister van Financiën,

Article 3
Le présent arrêté entre en vigueur le mois
suivant sa publication au Moniteur belge.

J’ai l’honneur d’être

Sire,

De Votre Majesté,

Le très respectueux et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,

. JAMBON




